
Acțiune introdusă la 7 octombrie 2010 — Cervelli/Comisia 

(Cauza F-98/10) 

(2011/C 13/83) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Francesca Cervelli (Bruxelles, Belgia) (reprezentanți: J. 
R. García-Gallardo Gil-Fournier și M. Arias Díaz, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Cerere de anulare a deciziei Comisiei prin care se refuză 
acordarea indemnizației de expatriere reclamantei 

Concluziile reclamantei 

— Declararea nulității deciziei de respingere a Comisiei din 30 
iunie 2010; 

— obligarea Comisiei Europene la plata cheltuielilor de 
judecată. 

Acțiune introdusă la 5 octombrie 2010 — Ashbrook și 
alții/Comisia 

(Cauza F-99/10) 

(2011/C 13/84) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamanți: Michael Ashbrook (Luxemburg, Luxemburg) și alții 
(reprezentanți: B. Cortese, C. Cortese și F. Spitaleri, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziilor pârâtei, preluate în fișele de remunerație ale 
reclamanților, de a limita ajustarea salariilor lunare, începând cu 
luna iulie 2009, la o mărire de 1,85 % în cadrul ajustării anuale 
a remunerațiilor și pensiilor funcționarilor și ale celorlalți agenți 
în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) nr. 1269/2009 al 
Consiliului din 23 decembrie 2009 și cererea de despăgubire 

Concluziile reclamanților 

— Anularea deciziilor Comisiei care se regăsesc în fișele de 
salarizare începând cu luna ianuarie 2010, precum și în 
fișele restanțelor salariale pentru anul 2009, în măsura în 
care se referă la acestea; 

— obligarea Comisiei la rambursarea diferenței dintre sumele 
retribuțiilor plătite în aplicarea Regulamentului nr. 1296/09 
până la data pronunțării hotărârii în prezenta cauză și 
sumele pe care ar fi trebuit să le încaseze reclamanții dacă 
ajustarea s-ar fi calculat corect, împreună cu dobânzi de 
întârziere în funcție de rata stabilită de Banca Centrală 
Europeană pentru operațiunile principale de refinanțare apli­
cabilă în perioadele vizate, majorată cu 3,5 puncte, începând 
de la data la care trebuia achitată datoria principală; 

— obligarea Comisiei Europene la plata cheltuielilor de 
judecată. 

Acțiune introdusă la 21 octombrie 2010 — De Pretis 
Cagnodo și Trampuz/Comisia Europeană 

(Cauza F-104/10) 

(2011/C 13/85) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamanți: Mario Alberto de Pretis Cagnodo și Serena Trampuz 
(Trieste, Italia) (reprezentant: C. Falagiani, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei prin care se refuză rambursarea integrală a 
unor cheltuieli medicale legate de recuperarea, într-o clinică a 
soției unui funcționar pensionat. 

Concluziile reclamanților 

— Suspendarea sau, în orice caz, interzicerea provizorie, având 
în vedere fumus boni juris al prezentei cereri, prejudiciul 
patrimonial grav pe care altfel l-ar suferi reclamanții și 
lipsa de claritate în determinarea sumelor contestate, a 
executării procedurii de recuperare forțată a sumelor care 
fac obiectul litigiului și, prin urmare, interzicerea 
temporară a reținerii din oficiu din pensia profesorului De 
Pretis Cagnodo; 

— având în vedere că s-a stabilit și s-a declarat că doamnei 
Trampuz nu i se poate contesta sau imputa nimic în 
legătură cu calcularea și plata cheltuielilor se spitalizare 
astfel cum au fost stabilite de clinica în care a fost îngrijită, 
că boala care a condus la îngrijirea acesteia și intervențiile 
chirurgicale la care a fost supusă aceasta au fost considerate 
grave și că durata recuperării a fost considerate inevitabilă și 
corectă din punct de vedere terapeutic, reclamanții să fie 
declarați scutiți de orice rambursare a prestațiilor acordate 
de Biroul de lichidare din Ispra și, prin urmare, obligarea
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